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3ATIO3UYEHHS C/IIB
®PAHITY3bKOTO ITOXOMKEHHS
B YTOPCHKY MOBY

JluspriHn K. E.
CT. BUK/Iaziay kapenpn inozemunx mos 11 YixHY

Dolgozatdban a szerz6 elemezi a francia jovevényszavak gyakorisdgdt a magyar nyelvben. Meghatdrozza a jovevény-
szavak és vandorszavak etimologidjat. Morfolégiai feldolgozds ald estek a francia eredetii jovevényszavak a széfaji ka-
tegoridktdl fiiggben. A magyar nyelvben a francia jovevényszavak koziil a leggyakoribb szofaji kategoridhoz tartoznak
a fénevek. A francia eredetii fénevek szisztematizdldsa alapjén elkiilonitésre keriilt 30 csoport tdrgyi szakszokifejezés.
Elemzésre keriilt a francia foénevek asszimildcidjanak mechanizmusa a magyar nyelvbe.

ABSTRACT

Y cmammi aemop ananizye sanozuueni cno8a GpaHyy3vk020 NoOX00NeHHs 8 Y20PCbKili MOBi, BUSHAYAE iX KibKicmb
ma emumosnoei. Mopgﬁonozitmuﬁ aManiz HALeNHoCmi 00 MUX Ui IHUUX YACMUH MO8U NOKA3A8, W0 Hallbinvuie 3
Ppanyy3vK0i MOBU 6 Y20PCHKY 3aN03UHeHO IMEHHUKIS. Y pe3ybmami cucmeMamu3ayii iMeHHUKi6, AKi 6JUBAIMbCs
8 yeopcoKiil Mosi, 6yno sudinero 30 npedmemHo-mepmMiHON0IMHUX 2pyN. ABMOPOM NPOAHANIZ08AHO MEXAHI3MU ACU-

MInAYIT Ppanyy3vKUx iMeHHUKIB 8 Y20PCbKY MOBY.

3anosnyeHHsA C/IiB iHITOMOBHOI'O HOXOMKEHHS
CIIOCTEPIraeTbCcA y BCIX MOBaX, He € BUK/IIOYEH-
HAM i yropcbka. Yxe Ha nodarky XI cr. BuHu-
KAalOTh TiCHI TOPrOBe/IbHO-€KOHOMIiYHi, IOJIi-
TIYHi Ta KYJIbTYPHi KOHTAKTH 3i CTIOB’AHCHKMM
i HecloB’AHCHKMM HacerneHHAM Kapmarcpkoro
perioHy. ¥ mpotieci TiCHOro go6pocycificbKoro
CHiBiCHYBaHHA i MOBHUX KOHTAaKTiB B Yyrop-
CbKY MOBY 3allO3MYYyIOTbCSA C/IOBa 3 HiMellb-
KOI, PyMYHCBKOI, iTa/liliCbKOI, JIATMHCHKOI Ta
CTIOB’THCBbKUX MOB. PpaHIfy3pka MoBa He Oyia
B 0e3nocepeHbOMY CYCIICTBI 3 YTOPCHKOIO
MOBOIO, ajie 6ypngBI/H71 €KOHOMIYHMII Ta
KyIbTypHUII po3BUTOK (DpaHIil, IOYMHAI04IN
3 kiHn XI c1. — nmovarky XII cT., mepeTBOpMB
L[I0 fepXKaBy B OfHYy 3 IPOBigHMX B €Bpori,
i Ile He MOITIO He BigOuTHMCA Ha BiJHOCUMHAX
Yropumnay 3 @paniielo, cripuAouyM iHTeHCH-
¢ixarii MOBHUX 3B’SI3KiB i 3aIIO3MYeHHIO CTIiB
(paHIIy3bKOTO IOXOIKEHHA B YTOPCHKY MOBY.
CnoBa (ppaHI[y3bKOro IIOXO/KeHHs abo 6e3-
HIOCepPeHbO «YBIilIIUIN» B YTOPCHKY, ab0 OIo-

CEpENKOBAHO — Yepe3 MOBHI KOHTaKT! 3 HiM-
LAMI, iTaMiimsaMy, 6aJIKaHChKVIMA Hapopamu,
B MOBaX fAKMX C0Ba (PpaHIIy3bKOTO IIOXO-
IPKEHHA y>Ke JaBHO BKOPEHM/INCA.

Ha ocHOBi BMBYEHH: iCTOPUKO-€KOHOMIYHIIX,
KYIbTYPHVMX i MOBHUX 3B’AI3KiB YropmyHu i
@paHuii, eTUMONOrii 3amO3MYeHNX C/iB, MU
AV BICHOBKY, 1110 (paHIIy3bKi C/IOBa 3a110-
3MYYyBAJIMCA B Pi3Hi nepioay icTopil Yropiyam
HepiBHOMipHO. MOyKHa BUJIUINTY [IBa IIepiofn,
KOJIM C/IOBa (PPAHIIy3bKOTO HMOXOKEHHS 0CO-
6/11BO {HTEHCUBHO 110Ya/IV B)XUBATUCA B yTOP-
cbKiit MoBi — 11e XI-XIII ra XVIII-XIX cT. Y XX
CT. TAKOXX 3aCBOIOIOTBCA C/IOBA (PPAHI[y3bKOTO
IIOXO/PKEHHSA B YTOPCbKY MOBY, ajleé MEHILIOK
MipOI0, HDK C/IOBa aHITIICPKOTO Ta HIMELIBKOTO
TIOXO[PKEHHS, IIepeBaXKHA OUIbIIICTD 3 AKUX
OJTHOYACHO 3aIl03M4€eHi BCiMa MOBaMM PO3BU-
HYTHX KpaiH i cTamm cioBaMy MiKHapOJZHOTO
KYZIbTYPHOTO CITi/IKYBaHHS.
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Hamu npoananizosano 70 000 yropcbKux ciis,
cepeq AKMX 3HatifieHO 430 criB ppaHI[y3bKOTO
MMOXOKEHHs, Mo cknagae 0,61 BimcoTka Bif
3arajibHoOI KiZIbKOCTi BUBYEHMX CITiB.

IIpu BusHaueHHi eTVMOIOTii KO>KHOTO 3 430 cr1iB
(bpaHIIy3bKOTO OXOMPKEHHA MV OTPUMAIN TaKi
pesynbraTi: i3 430 c1iB MpAMO aCUMITIOBANOCH
B YTOPCBbKY MOBY — 61 C70BO, 236 HaneXXaTb 10
C/IiB IHTEpHALIIOHA/IbHOL JIEKCUMKM 1 BBIMIIIN
TaKOXX B YTOPCbKY MOBY, i3 133 cmiB uepes
HiMeLIbKy MOBY B yTOPCbKY acUMiItoBanoch 106
CIiB, 4epes3 iTasilicbKy -13, 4epes iHII MOBM
(aHIIICBKY, POCIVICbKY, JAaTMHCBKY Ta iH.) -
BCBOTO 14 ¢/1iB (PpaHIIy3bKOTO MOXOMKeHH:L. SIK
6aurmo, HajibiIbIe PPaHIy3bKUX C/TiB Oy
3aI03MY€eH] Yepes HIMEIbKY Ta iTa/iliCbKy MOBU,
1110 3yMOBJIEHO TPUBA/IVIM, IIPOTATOM JIEKI/IBKOX
CTOJIiTh, Jiep>KaBHMM, IOTITVYHMM Ta MOBHMUM
CIIIBiICHYBaHHAM YTOPLiB 3 HiMELIbKOMOBHVM
HaceJIeHHAM Tifi 9ac ABCTPO-YTOpPCbKOi MOHAp-
Xii, @ TAKOXX TICHMMM CYCiICBKMMI CTOCYHKaMU
YTOPCBKOTO Ta iTa/iiiChKOro HapOHiB.

Mopdororiunnit aHai3 HAEXHOCTI A0 TUX 41
IHIIMX YaCTVMH MOBU IIOKa3aB, 1[0 HalibiIble 3
(paHIIy3bKOI MOBY B YTOPCBKY OY/I0 3aII03UYEHO
iMeHHUKIB — 338 cmiB, mo craHoBuUTH 784
BiJIcOTKa IpoaHasIi30BaHMX (PPaHIY3bKIX CIiB,
Ha ipyromy Micui — aiecnosa — 45 (10,4 %), pani
VIYTh IPUKMETHVKY — 36 (8,3 %), Ync/IiBHUKI
-2(0,4 %), ini yactuay MoBY — 9 (2 %) criB.

Y pesynbrati IpoBefeHoi cucTeMaTu3aliii iMeH-
HJKIiB (P)paHITy3bKOTO IIOXOMPKEHH, sAKi YacTilire
BXJBAIOTbCA B YTOPCbKill MOBi 32 Taly3saMu
BXXVMBAaHHA B HADOJHOMY TOCIIO[APCTBI, Ho6yTi,
Haylli, TeXHilli, Ky/IbTypi, TOprisi i T.4. (mpen-
METHO-TepMiHO/IOTiYHI Tpymm), MU BUSABWIIN,
MO iMEeHHVKM (PaHIY3bKOTO ITOXOMKEHHS
BUKOPUCTOBYIOTbCS B YTOPCBKill MOBi MaiiKe B
YCIX raly3sax OiA/IbHOCTI IIO[VHY, 1 Ije Ja/Io HaM
MOXIVBICTb BUAIUIUTY MPEAMETHO-TEPMiHOO-
rivyHi rpymm, sAKi HaBefeHi B TabO/IIi:

. . . KinpkicTb cnis,
Kinbkicts criB, IIpenmeTHO-
Ne IIpenmerHoO- - s 3aII03MYEHUX
. N 3aMO3MYEHNX 3 Nen/m TepMiHOMOTiYHi .
/o TEPMiHOJIOTi9Hi IPyny . 3 QppaHITy3bKOI
¢dpaH1y3bKOi MOBI rpynu MOBA
1 MucrenTso 26 17 Cnyx60Bi cosa 6
2 [IpopyxTu XapuyBaHH: 26 18 Mysuxka 5
3 Haykosi Tepminn 16 19 Tepgﬁ{ ?)l?i)riﬂ 7
4 ITpeca 21 20 Peniria 5
5 Ximis 16 21 Dinocodis 3
6 HasBu TkaHuH, opAr, Mofia 29 22 Icropia 3
7 JliTepaTypO3HaBCTBO 14 23 MoB03HaBCTBO 4
8 MepunyHa 15 24 HaSB;‘Ol?;,ﬁ];amB’ 9
9 BiiicpkoBa TepMiHOMOriA 13 25 Hiﬁfgﬁ)ﬁ;ﬁgﬁ’m 2
10 Cnoprt 13 26 Bynbrapusmn 2
11 | bygiBauurso, apxiTekTypa 10 27 npmif)i?ﬁg?]zzom 5
Tonynapni
12 Toprisna 7 28 3araJibHOBifiOMi 12
croBa
13 ®inancy, rpouti 8 29 PIHK?::;I;MHI 10
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14 onityka 9 30 Cnosa, axi 9
BUXOOATD 3 y}K]/ITKy

15 Bionoris, soonmorisa 6 31 T 20

16 Hassu me61iB

Mexanismu acuMinsuii iMeHHUKIB ppaH-
IIy3bKOT0 IOXOKEHHS B yTOPCbKY MOBY

3anexHo Bifg xapakrepy opdorpadivyHmx,
Mop¢ororiuHux 3MiH, Mirpanii Haromocy,
0COO/MMBOCTEN BUMOBM CIIiB, 3aIl03UYeHi
iMeHHUKN (PaHIY3bKOTO IIOXO/PKEHHSA B
IIPOLECi aCUMINALII B yTOPCbKY MOBY, MOXXHa
06’eHATV B TaKi pyIIN:

a) IMEHHUKM, $Ki acuMIiTOBanucsa B yrop-
CbKy MOBY 6e3 op¢orpadiuHux 3MiH mpu
Hamuca"Hi. HeoOxigHo 3asHaumMTH, IO
MaibKe BCi IMEHHVKM 3a3HanM 3MiH y Haro-
n0ci, OCKimbKM y QpaHIy3bKiil MOBi Haromoc
Iajja€ Ha OCTAHHIN CK/Iafl, a B YTOPCBKill - Ha
HepIInIA.

¢dpaHIry3pKa MOBa
1

yropcbKa MoBa

yKpaiHCbKa MOBa

bar (m) bar 6ap

aBBé (m) abbé abbar

déficit (m) deficit mediut
exposé (m) expozé IOTIOBIfb,3BIT
filé (m) filé ¢ine (m’sica)
garnison (m) garnizon rapHi3oH
margarin (f) margarin MaprapuH
plan (m) plan ITaH

profil (m) profil npodinp
parvenu (m) , -e (f) parvenii BUCKOYKA
rébus (m) rébus pebyc
renégat (m),-e (f) renegat BifICTYITHUK
renomé (m),-e (f) renomé claBa, peHoOMe
roman (m) roman poMaH

6) iMeHHMKV QpaHIy3bKOTO HOXOIKEHHS,
sAKi 3a3HaM Jiesikux opdorpadivHmx 3MiH Ta
3MiH y BUMOBI Ha ,,yTOPCBKUIL JTafy :

- KiHLleBa OYKBa ,, € “ QpaHIy3bKUX CTTiB He
IMINETHCS B YTOPCHKMX CTIOBAX :

1 3
fantome (m) fantom HIpUBUJ, IpUMapa
marionnette (f) marionett MapioHeTKa
morale (f) moral MOpaib
alternative (f) alternativa a/lbTepPHATMBA
balustrade (f) balusztrad 6amocTpasa, mepuia
finance (f) finédnc ¢dinancu

83 1N
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madame (f) madam maui

mascarade (f) maskarad MacKapaj

migraine (f) migrén MirpeHb

passe (f) passz IIPOXifl, IPOITYCK
princesse (f) princessz KHATWHSL, BOTOJapKa
pulpe (f) pulp Iy/IbIIa , M AAKOTb
remise (f) remiz 3HIDKKA, BiICTpOYKa
reprise (f) repriz IIOBTOP, perpusa

- 3rigHO (POHETMYHOrO NPUMHLUIY HamM-  CIiB (QPaHIy3bKOTO IOXO[PKEHHA JIO YIrop-
CaHHA CJiB LUIAXOM ajialTallil 3aKiH4eHHS  CbKOI MOBMU :

1 2 3

vase (m) vaza (e>a;s>1z) Basa

volontaire (m) volontér (ai > 0) BOJIOHTEP

boutique (f) butik (que > k) HEeBeIMKNUI MarasuH
alpinisme (m) alpinizmus (e > us) aJbIIiHI3M

panneau (m) pannoé (eau > o) MMaHHO, I/TAKaT
patrouille (f) patrul (ille > 1) HaTpy/b

- OUIAXOM afianTalii (paHIy3bKNUX 3BYKiB, Ta IPUTOJIOCHUX , IO YTOPCHKOi BUMOBM Ha
BUp@KeHMX OYKBOCHO/NY4YEHHSAMY TOTOCHUX  IIOYATKY Ta BCEpPeAVHI C/IOBa :

1 2 3
journaliste (m) zsurnaliszta (j > zs;ou>u;e->a) >KypHamcT
affaire (f) affér (ai>e) CIIpaBa, 1030B, yrofia
accréditif (m) akkreditiv (c>k;f>v) aKpeguTUB
argot (m) argd (ot > 0) apro, >Kapro
apache (m) apacs (che > cs) XyJliraH, 6aHUT, anant
désorganisation (f) dezorganizaci6é (tion - cid) file3opraHisariis
email (m) emal (ail > al) eMaJlb, I71a3yp
metteur, se mettér (eur > Or) CKJIafla/IbHUK
orangeade (f) oranzsad (ge > zs) aneabCUHOBUI HAITii

Y pesynbrari IpoBeleHOTO JOCTI/I)KEHHA MU SiMIIIN TAKMUX BYCHOBKIB:

1. OcHoBHMMU (pakTOpaMM, AKi CIIPUSAIN 3alIO3MYEHHIO CJIiB (PPAHIY3bKOTO HMOXOIKEHHS
B yropcbky MoBy B XI-XIII cromirti 6ymm: akTMBHA MiCiOHEepCHKO-IIPOCBITHUIIbKA Mis/Ib-
HICTb KaTonmuubKoi 1iepkBy PpaHllii B YropmyHi; N0KBaBJI€HHA KyIbTYPHUX, EKOHOMiYHUX
Ta MOMITUMYHMX 3B’A3KiB Yropuyuu ta PpaHuii; iHTeHCHBHA Mirpauis ¢(paHIy3bKoi 3HaTi,
KYIILiB, peMiCHMKIB, Ce/IAH B YTOPIIMHY; IOLINMPEHHS POJVHHNUX 3B A3KiB MX IPaBUTE/LIMI,
Be/IbMOXKaMu Ta eniToro PpaHuii Ta YropmuHm.
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2. Cepen 3amo3MYeHUX CITiB HAOIMBIINIT Bi[COTOK CTAHOBMIATH IMEHHUKMN; MEPEBAXKHO IIe
Has3BU IIPEIMETiB, OIATY, IPOAYKTIB XapuyBaHHs, BIacHI iMeHa, CIoBa BiliCbKOBOI Ta MO6Y-
TOBOI TEPMiHOJIOTII.

3. Hait6inb1e ctiB ¢ppaHI[y3bKOTro IOXOMKEHHS IIePEeNIIoO B YTOPCbKY MOBY Yepe3 HiMeI[bKy
B P€3yJ/IbTaTi iCTOPMYHNUX, CYCIIIbHMX T4 EKOHOMIYHMX KOHTAaKTiB.
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